Cau tric thong dung P.2

'To be a bad fit:

To be a bear for punishment:
To be a believer in ghosts:
To be a believer in sth:

To be a bit cracky:

To be a bit groggy about the legs, to feel groggy
['grogil

To be a burden to sb:

To be a church-goer:

To be a comfort to sb:

To be a connoisseur of antiques: [en'ti:k]

To be a cup too low:

To be a dab (hand) at sth{[dab](long)tay cU/thao}
To be a dead ringer for sb:

To be a demon for work:

To be a dog in the manger:

To be a drug on the market:

To be a favourite of sb; to be sb's favourite:
To be a fiasco [fi'eskou][(sn) ~s, ~es sy that bai]
To be a fiend at football:

To be a fluent speaker:

[ (théng tuc) gan, dé hai]

Khéng vira

Chiu dung dugc su hanh ha

Ké tin ma quy

Nguai tin viéc gi

(Ngudi) Hai dién, hoi mat, tang tang

Bi khong viing, di chap chimng
{chénh choang (Vi mdi day, vi thiéu ngu...)}

La moOt ganh nang cho ngudi nao

Ngudi nang di nha thd, nang di xem |é

La ngudn an Ui cla ngudi nao

Sanh vé d6 ¢  {[,koni'sa:]:ngudi thanh thao}
IChan nan, nan long

Hi€u rd, gidi, thong thao viéc gi

(Long) Gidong nhu dic

Lam viéc hang hai

S6ng ich ky (ich ky, khong muén ai diing cai ma
minh khong can dén)

(Hang hoa) La mOt mon hang € trén thi truong
Pugc ngudi nao yéu mén

That bai to

Ké tai ba vé bong da

An noi hoat bat, Iuu loat




To be a foe to sth:

To be a frequent caller at sb's house:

[To be a gentleman of leisure;
to lead a gentleman's life:

To be a good judge of wine:

To be a good puller

To be a good walker:

To be a good whip:

To be a good, bad writer:

To be a hiding place to nothing:
To be a law unto oneself:

To be a lump of selfishness:

To be a man in irons:

To be a mere machine: {{mia] (adj) chi la}
{merely ['miali] (adv) chi, don thudn}

To be a mess

To be a mirror of the time

To be a novice in, at sth

to be a pendant to...['pendant](n)

To be a poor situation:

To be a retarder of progress:
[ri'ta:da] (n)

To be a shark at maths: [fa:k] (n)
To be a sheet in the wind

To be a shingle short:

Nghich véi diéu gi

Nang téi lui nha nguoi nao

S6ng nha hué Igi hang nam

Biét ranh vé ruou, gidi ném rugu

(Ngua) kéo gidi, khée

Di (b0) gidi

Panh xe ngua giodi

Viét chir tot, xau

Chang c6 co may nao dé thanh cong

Lam theo duong 16i cla minh, bat chap luét 1é
Pai ich ky {[1anmp] (n) cuc, tang, miéng}
Con ngudi tu toi (bi khoa tay, bi xiéng xich)
(Ngudi) Chi la mot cai may

G trong tinh trang boi roi

La tdm guong cla thoi dai

chua thao, chua quen viéc gi

|a vat doi x(ng cla.. {vat giéng/d6i xUng}

G trong hoan canh nghéo nan

Nhan to lam cham sy tién bd

{ chét lam chdm/ Kim ham/ Uc ché}

Gidi vé toan hoc

{ca map; ke 1U0ta dao;(1ong)tay cU,tay chién}

(Béng) Nga nga say

Hoi dién, khung khung




To be a slave to custom: [sleiv] (n)

To be a spy on sb's conduct:

To be a stickler over trifles: ['stikla] (n)

To be a swine to sb [swain](n) {con 1gn;(théng tuc) ngudi
vat) dang ghét/ghé tGm}

To be a tax on sb:

To be a terror to...:

To be a testimony to sth:

{['testimani](n) su/ 10i ching nhan, 15i khai
in testimony of: dé lam ching cho}

To be a thrall to one's passions:

[6r2:1] (n) ngudi nod 1é (den & bong)

v) bét 1am n6 18/1é thudc/phuc tung

To be a tight fit

To be a total abstainer (from alcohol)
To be a tower of strength to sb:

To be a transmitter of (sth):

To be abashed:

To be abhorrent to sb:

To be abhorrent to, from sth: [eb'horant] (adj)
+ from) trai/mau thuén v&i, khong hgp véi

To be able to do sth:

To be able to react to nuances of meaning
['nju:a:ns] (n) sic thai

To be ablush with shame
{[2'blAf] (adj & adv) then do mat}

NG I€ tap tuc [ngudind 1 (den & bong)]
Theo d&i hanh dong cUa ai
Qué ti mi, cAu né vé nhimg chuyén khéng dau

{(+ for) nguGi qua khét khe (vé mot cai gi)
My(thdng tuc) ngudi kién tri (= sticker)}

Chai xau, choi x6 ngudi nao

La mot ganh nang cho ngudi nao
Lam mOt maGi kinh hai doi véi..
Lam chimng cho chuyén gi

NO 1é cho su dam mé

VUa nhu in

Kiéng rugu hoan toan

La ngudi c6 du strc dé bao vé ai
(Ngudi) Truyén mot bénh gi

BOi roi, hoang hot

Bi ai ghé tdm, bi ai ghét cay ghét dang

(Viéc) Khong hop, trdi ngugc,
tuong phan véi viéc khac

Biét, c6 thé lam viéc gi

C6 kha ndng nhay cam vdi cac sac thai
cUa y nghia

PO mat vi xau hé




